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ÉSZREVÉTELEK A TAGOSITASROI 

és az e körüli törvényes eljárásról. 

A tagositás hasznairól ujabbakat irn
i 

alig lehet szükséges már, midőn annyi ér- 

dekes munka, közel és távoli példa az
t ele- 

gendőleg bebizonyithatta. De mive
l min- 

den uj dolognak vannak ellenségei, s ár- 

nyékoldalai, melyeket amazok kiemelni 

szeretnek : helyes és szükséges, hogy a 

gondos gazda nemcsak a tagositás előnye
i- 

ről értesüljön, hanem az ellenvetéseket, 
és 

árnyékoldalokat is fontolóra vegye, hogy
 

az ellenvetések alapossága, vagy alaptalan-
 

sága felett itélhessen, a nehézségeket az 

előnyökkel mérlegbe vethesse , és a va
ló- 

ságos akadalyok elhárintásáról gondolkod- 

hassék. 
Az iró tolla munkásságának , hazánk 

érdekében , a jelen körülmények közt alig 

adhat hasznosabb irányt, mintha gondos 

gazdáink e tárgyban való fontolásait segi- 

teni, és elhatározásaiknak biztos támaszt 

nyujtani törekedik. 
Legtöbb ellene van a tagositásnak 

azok közölt, a kik a birtok elkülönitése 

által az ugar-legelő egész vagy részbeni 

megszüntetésével a közös legeltetést látják 

megszoritva. De kik ezen gazdák ? olya- 

nok, kiknek vagy semmi gazdaságok nin- 

csen , vagy marhatartásokhoz képest igen 

is csekély. A mult idökben az adót marhái- 

kért is fizették az adózók, és a marhák szá- 

mának szaporodása a közadót is szaporitot- 

ta, nem lehetett tehát csodálni, 
ha a kor- 

mány arra törekedett, hogy az adó
zók jól 

roszul csak hogy számszerint 
minél több 

marhát tartsanak. De jelenleg 
többé nem 

a marha száma, hanem a föld és 
pedig min- 

den föld jövedelméhez képest adó
ztatik, s 

ha régebben a kormány arra 
nézelt , hogy 

az akkor adózó nép minél több 
marhát tart- 

hasson , most éppen az adók
épesség tekin- 

tetéből arra szükség figyelmezni, hogy 

mindenki földeit minél jobban jövedel
mez- 

tethesse. 

A mezei gazdaság s követkozőleg az 

adóképesség emelkedésének 
főbb akadá- 

lya a kényszeritett ugar-legelő , mely a 

gazdának nem engedi, hogy földeit 
maga 

és ugy, a mint czélszerünek látja használ
- 

hassa, És itt látjuk alapját a kormány azon 

bölcs rendelkezésének, mely szerint az 

urbéri patens 38-ik §-sa nyomán helytar- 

tósági rendelet által megengedtetett min- 

den földbirtokosnak , hogy az ugarok 
közt 

fekvő földeit magán használat alá vehesse, 

azokról a legelést eltiltsa, és a politikai 

tsztviselőség őt ilyen birtoka kizáró 

használatában megvédeni tartozzék. És b
iz- 

tosan reméljük, hogy a magas kormány, 

—minthogy a leggondosabb felügyelet mel- 

lett is az ugar-földek közt fekvő birtokot a 

szomszédban legelő marháktól őrizni, egy 

oly feladat, mely a tulajdonosnak ugyan 

sok költségébe kerülhet, de az érintett bir- 

tok teljes használatát alig biztosithatja, -az 

ugar-legelő szabályozását is elő fogja segi- 

teni, hogy az adózó birtokos elszőrt birto- 

kát ha nem is ugy, a mint czélszerünek 

tartja, legalább adóztatása irányában hasz- 

nálhassa. Ha más birtokában ott is , hol a 

birtok nem tagosittatik, szabad legeltetés 

nem létez : megszünik a köz ugar-legelő 

megszoritása a tagositás akadálya lenni. 

Azok pedig, a kik a birtokarányban való 

közös ugar-legelést birtokukban fentartani 
kivánják , legczélszerübben a tagositás 

al- 

kalmával eszközölhetik, hogy birtokuk ki- 

szakasztása ezen kivánatuknak megfelelő- 

leg intéztessék el. öb 

A fölmérés és kiszakasztásra szüksé- 

ges kiadások, ugy a kézhez vett uj birtok 

rendezésének költségei némely birtokos 

előtt olyan nehézségek, melyek a tagosi- 

tástól elrettentik. 

Ezen ellenvetés a kisebb birtoku föld- 

mivelőket aligha érdekelheti. A csekély 

birtok a költség csekély részét is hordja, 

a volt urbéres a kézi munka segitségén ki- 
vül semmit. 

Továbbá : a kisebb birtokok ezélsze- 
rübb gazdaságra való beállitása eleintén 

inkább szorgalmatos munkát, mint sok 
költséget kiván. 

De a tagositás költségei nagyobb mér- 
tékben háromlanak a volt földesurak- 
ra, kikre a magokén felül a volt urbére- 

sek földei fölmérésének terüje is három- 

lik. És erre nézve a tagositás legnagyobb 

barátja is, ha gondos gazda , számot kell 

hogy magával vessen , vajjon a fölméretés 

és kiosztás aránylag nagy költségeit a ta- 

gositás remélhető hasznai kipótolják-e ? De 

számitása mellett arra is figyelemmel le- 

gyen, hogy birtokának tagositás által ér- 

tékét nevelni addig mig erre ideje van, el 
ne mulassa. 

Fontolja meg, hogy még csak jövő ju- 
nius 30-dikáig van ideje ez iránti követe- 
lésével föllépni, igyekezzék tehát ezen 

rövid időt ugy használni, nehogy az alkal- 

mat, mely által maga s maradékai számára 

egy ujabb gazdasági jövőt biztosithatna, el- 

szalaszsza. 
Hogy továbbá egy nagyobb gazdaság- 

nak czelszerü elintézése nagy költségek- 

kel van összekötve, az tagadhatatlan. De 
a kinek módja van, szükséges ismeretei, 

s tapasztalása, ettől ne irtozzék, mert 

bőven kifizeti magát. De ezek hiányával 
se irtózzék a tagositástól, mert mindenek 

előtt most az ideje az által utat nyitni egy 

helyes gazdálkodásra, ha mindjárt most be 
se állithatja. És addig is roszabbul nem fog 
állani, mint elébb, mert példák bizonyit- 
ják, hogy a legelők becsének emelkedé- 
sével egy commassált 50 holdas birtok le- 
gelőnek való bérbeadása több és biztosabb 

jövedelmet ad, mint ugyanennyi birtok 

szorgalmatos mivelése. 

Legnagyobb akadálya a tagositásnak, 

ha ennek elintézésével az illető birtoko- 

sok előre biztositva nincsenek, hogy azon 
földekért, melyeket másoknak átbocsáta- 
nak , illően fognak kárpótoltatni. Miként is 
tehetné egy gondos és számitó gazda, hogy 

jó mivelés alatt levő szép fekvésü földeiről 
a tagositás érdekében lemondjon, mikor 
szembetünő kárával ezekért rosz földeket 
kaphat. E miatt a kétharmadot biróknak a 
tagositásba beleegyezése gyakran ki nem 

eszközölhető, sőt sokszor módj a 
sincs a közbirtokosokat az oe 
tárgy körüli értekezésre össze- 

hivni, ugyanazért a kétharmad 
részt biróknak beleegyezését 
bemutatni legtöbbször lehetlen- 

né válik. 
Ez nevezetes, s valóban figyelmet ér- 

demlő nehézség, de nem olyan, melyet az 
urbéri patens és utasitás helyes felfogásá- 
val elháritani ne lehetne. 

Az urbéri patens 59. §-sa tisztán meg- 
határozza ugyan, hogy a kényszeritett ta- 
gositásnak, mely végre a keresvény (Kla- 
ge) benyujtatik, csak akkor lehet helyet 

adni, ha az azt követelők a határ kiterjedé- 

sének legalább kétharmadát birják, és en- 
nek nyomán az utasitás 158-dik §-sa azt 
rendeli, hogy minden ily keresvényhez a 
járási hivatal abeli bizonyitványa mellék- 
lendő , hogy a tagositás az érdekeltek ösz- 

ján a kéth 

„ha ezen bizonyitvány egyes esetek- 
bed töl nem mutattathatik, ugy a kéthar- 
mad rész birtok iránt megállapitott föltétel 
az urbéri törvényszék előtt más hitelt ér- 
demlő módon is bebizonyittathatik.6e 

Am utasitás 161-dik §-sa utolsó szaka- 
szának szavai szerint „azon esetben, ha a 
tagositás eszközlésére jogositott határok 
területének legalább is kétharmadát tevő 
birlok bebizonyitása szükségessé válik, 
erre nézve az urbéri törvényszék által a 
körülményekhez alkalmazott eljárás köve- 
tendő, ezen segéd adatok beérkezteig pedig 

a tárgyalás felfüggesztendő.6 
Mind a patens, mind az utasitáson ál- 

talánoson elvonuló vezérelv szerint, az 

urbéri törvényszékek kötelesek minden 
előforduló tárgyakat mindenek előtt egyez- 
tetés , és a felek kibékitése utján elintézni. 

Ezen elvekből kiindulva, kétséget nem 
szenved, hogy a tagositani kivánó nemcsak 
a kényszeritett tagositás megkezdésére ki- 
szabott keresvénynyel (Klage) kezdheti el 
keresejét, hanem oly kérelemmel (Bittge- 
súch) járulhat az urbóri törvényszékhez, 
melylén azt a tagosittatni kivánt határt 

birók közt egyezkedés eszközlésére szó- 
litja fel. 

Ezen törvényeken alapul egyszersmind 
azon eljárás módja is, mely egyezkedés ut- 

tb 

tagositásban beleegyezését azon aggoda- 
lom megszüntetésével eszközölheti, hogy 

a birtokos ezen beleegyezést nyilvánithat- 
ja a nélkül, hogy a részére kiszakasztan- 
dó birtok helyisége és minősége iránt bi- 
zonytalanságban maradjon. A fönebbi kö- 
rülmények közt tehát birtokuk tagositását 
előmozditani kivánók nézetem szerint leg- 
czélszerübb és törvényen alapuló eljárá- 
suk az lelet, hogy az első folyamodási ur- 
béri törvényszékhez kérelemmel folya- 
modjanak, melyben megemlitve, hogy a 
szabályozni kivánt határ kétharmadát birók 

tulajdonosoknak megegyezését bemutatni 
nem képesek, mivel utjok nincs a birto- 
kos társakat összegyüjteni, és az erre 
szükséges nyilatkozatra birni, kérik az il- 
létő urbéri törvényszéket, hogy minden 
szükséges adatok előre megszerzése után 
a helyszinén próbálja el az illetőknek a ta- 
gositásba beleegyezését. 

Az urbéri törvényszékektől méltán re- 
mélhetni, hogy ily kérelmet , melyben fel- 
adatuknak oly fontos ága, a tagositás iránti 
egyezkedés keresztülvitelére szólittatnak 
fel , méltánylással fogadnak. 

Ugyanazért remélhetni, hogy kebelök- 
ből egy bizottmányt ki is fognak nevezni, 
mely az alább megemlitendő s hivatalos úton 
megszerzendő szükséges adatokkal a hely- 
szinére kimenvén, azon fog törekedni, hogy 
vagy a határ minden birtokosainak meg- 
egyezését kieszközölje, vagy legalább a 
két harmadot biróknak oly megegyezését 
hozza létre, mely méltányos és a törvéuy 
előtt megállható legyen. 

De tudjuk az urbéri törvényszékek fon- 
tos teendőit, miszerint munkával annyira 

lehetnek elhalmozva, hogy azon rövid idő 
miatt, melyet az urbéri patens a tagositá- 
sok meginditására határozott, elhalmoztat- 
ván tagositási kérelmekkel is, mindenikére 
a maga kebeléből bizottmányt a helysziné- 
re nem fog nevezhetni. 

A tagositás oly szükséges hazánk gaz- 

k tulajd inak a 

dasági viszonyainak ujból alakitására, hogy 

e körül az igazgatás minden organumai ke- 
zet kell hogy egymásnak nyujtsanak. Eré- 
lyes közremunkálását reméljük tehát, sőt 
volt is alkalmunk tapasztalni a politikai já- 
rás-hivataloknak, és midőn ezek az urbéri 

patensben a tagositás körül oly fontos el- 
járásokra vannak Ő Felsége által megbiz- 
va, nem kételkedünk, hogy ha az urbéri tör- 
vényszék a hozzá beadott kérelem alapján 
ily egyeztetés körüli eljárásra, más hiva- 
talos elfoglaltatásai miatt, az illető járáshi- 
vatalt fogja felszólitani, az szintugy min- 
dent elkövetend a felek kiegyeztetésére. 

Sőt az utasitás 164-dik §-sának hason- 
latosságán, mivel az urbéri főtörvényszék 
fel van jogositva azon esetben, ha vala- 
mely járási-hivatal egyéb ügyekkel el van 
halmozva, s a fél, mely az urbéri rendbe- 
szedés költségeit viselni köteles, azt ki- 
vánja, valamely helység rendezésének esz- 
közlésére egy másik urbéri törvényszék 
tagjai közül delegálni: nem látjuk a feleket 
elrekesztva , hogy ily esetben az egyezke- 
dés eszközlése végett hasonló delegativért 
az urbéri főtörvényszékhez ne folyamod- 
hassanak. 

A szükséges adatok, melyeken egy ily 
egyezkedést elpróbálni és alapitani lehes- 
sen, a következők : 1) a helység birtok- 
ivei, melyet a községi olöljáróságnál meg- 
találhatók. 2) a helységnek a catastralis 
mérnökök által készitett térképe, ezeket az 
illető calastralis biztosságtól kell kikérni. 
3) az egyes földek classificatiojáról szóló 
catastralis munka. 

Ezen adatokat az urbéri törvén 
venék 

hivatalánál fogva megszerezvén, mind a 
helység volt ki ágos közbírtokos 
mind a volt urbéres osztálynak, (kik 
mára a határozat az utasitás 159-dik §-sa 
szerint a falusi elöljáró által kézbesíttetik) 
egy törvényes napot tüz ki, melyen a bi- 
zottmány azon helységben megjelenik az 
egyeztetés eszközlése végett. 

És itt a maga közremunkálása mellett 
egy a közbirtokosság és volt urbéresek 
képviselőiből összealkotandó bizottmány 
utján elpróbálja a határnak általános sza- 
bályozási tervét (general Situations-Plan) 
tervét megkésziteni, melyszerint a volt 
urbéres osztály szintugy, mint az egyes 
földesurak tájékozhassák magukat, hogy a 
határ helyes gazdasági elvek szerint egy- 
egy tag, vagy ha igy nem lehet, hány tag 
szerint szabályozandó, mely tájon vagy tá- 
jakon lesz a volt urbéresek illetősége ki- 
szakasztva, s mely tájakon az egyes föl- 
desuraké. 

Ily módon az urbéri bizottmány elpró- 
bálja az egyeztetést. Mely körül két eset 
jöhet elő : vagy egy feltétlen bizalom nyil- 
vánul az urbéri törvényszék által keresz- 
tül viendő tagositás helyes volta iránt, oly 
módon, hogy a legátalánosabban mindnyá- 
jan, vagy a kétharmadot birók beléegyez- 
nek a tagositásba, illetőségeik mikénti ki- 
szakasztása iránt magokat előre tájékozni 
se kivánják, hanem minden esetre a tago- 
sitást megtörténni ohajtván, annak egész 
gyakorlati oldala körül kivánataikat a ké- 
sőbbi tárgyalásokra, s ezeknek itéletesen 
elhatározására tartják fnn. 

Ha ily általánossággal mindnyájan be- 
léegyeznek, orről egyesség készül, mely 
az urbéri főtörvényszékhez tudás végett 
beküldetik, és az utasitás 164-dik és kö- 
vetkező §-sai szerint a felmérés és továb- 
bi tárgyalások elkezdődnek. De itélet fog 
dönteni minden további hárdés felelt ami é 
iránt utóbb ki nem fognak egyezkedni 

Ha pedig ily átalánossággal csak i ak is a 
kétharmadot birók egyeznek belé a tagosi- 



tásba : az urbéri törvényszék itéletesen ha- 
tározand a tagositás megengedhetősége 
iránt, és ha ez jogerejüvé váland, azaz: 
vagy a felek rajta megnyugosznak, vagy 
az urbéri törvényszék is felhivás mellett 
megitéli a tagositás megengedését, kezdőd- 
nek meg a 164-dik s következő S8-sok sze- 
rint a további tárgyalások és felmérés. 

Azonban a gondos gazda, ki u tagosi- 
tással együtt járó terheket és birtokválto- 
zásokat megfontolja, nagyon sok esetben 
nem fog ily átalánosságba beléegyezni, ha- 
nem igenis beléegyezik akkor , ha a szabá- 
lyozási tervből (goneral Situations-Plan) 
látja, hogy a tagositás nem megrövidité- 
sével, hanem igazságosan intéztetik el. E- 
zért látjuk mi szükségesnek , hogy az ur- 
béri törvényszék által kibocsátandó bizott- 
mány igyekezzék már az egyezkedés el- 
próbálásakor az általános szabályozási ter- 
vet elkésziteni, s meg ne álljon, ha kiszál- 
lásakor az e nélküli beléegyezést meg nem 
nyerheti. 

Nagyon kevés gazda lesz az országban, 
ki előre nem tudva, hogy fog birtoka kisza- 
kasztatmi, e tagositásba beléegyezzék. El- 
lenben alig lehet gazda , ki ha tudja előre, 
hogy szétszórt, de eddig is jól mivelt bir- 
tokaiért hasonlót és összesitve kap, inkább 
válassza az eddigi szétszórtak mellett ma- 
radni, mint hasonló nagy tagot kapni. 

Az átalános szabályozási tervnek az 
érdekeltek elébe terjesztése és a kölcsönös 
felvilágositások szerint kiegyenlitése után, 
ha abba az érdekeltek mindnyájan belé- 
egyeznek; az ez iránt kötendő és az urbéri 
főtörvényszéknek felterjesztendő egyes- 
ség teendi alapját a tagositás gyakorlati át- 
vitelének, mely a felmérés és a 164 s kö- 
vetkező §8-bani tárgyalások után a már el- 
fogadott szabályozási terv alapján végre 
fog hajtatni. 

De történhetik azon eset is, hogy a sza- 
bályozási tervbe csak a kétharmadrészt bi- 
rók egyeznek belé, oly módon, hogy ők a 
tagositást csak is azon eselben kivánják, 
ha az az elfogadott szabályozási terv sze- 
rint vitetik végbe. Ekkor az egész tárgya- 
lás az illető törvényszék elébe terjeszten- 

dóő, mely a tervbe beléegyezett kétharmad- 
nak szintugy mint az azt ellenzőknek okai- 
kat fontolóra veszi, és a tagositás megen- 
gedhetősége iránti itéletében legelőbb is az 
iránt fog határozni, helyes-e, igazságos-e 

a kétharmadot birók által elfogadott terv, 
és nincsenek-e méltatlanul terhelve azok, 
kik azt elfogadni nem akarják, s ha ezt lát- 
ja, a tagositás megengedhetőségét kimond- 
ja, melynek jogerejüvé válása után kez- 
dődnek a további tárgyalások és munkála- 
tok, oly módon, hogy a megitélt szabályo- 

zási terv teendi a tagositás keresztülvite- 
lének alapját - ugy mindazáltal, hogy an- 
nak alkalmazása iránt senki méltó igényei- 
nek előterjesztésétől azután se lesz elre- 
kesztve. 

Ha pedig ezen tervet az urbéri törvény 
szék itéletében elvetette, ismét visszauta- 

sitja a bizottmányt az egyezkedés létreho- 
zatalára, s e végre egy oly szabályozási 

terv készitésére, mely minden méltó igé- 
nyeket kielégitvén, a tagositás keresztül- 
vitelét lehetővé tegye. 

Nagy aggodalmat okoz a tagositások kö- 
rül a földek osztályozása. Az utasitás 168. 

§-sa e végre a megigazitott adósorozati be- 
csüket (rectificirte Catastral Schatzungen) 
határozza felvétetni. De jól tudjuk, hogy 
ezek még az országban sehol sincsenek 
rectifcálva, mert még az individualis re- 
clamatiok, melyeknek ez feladata, meg nem 
indultak. Annálfogva reméljük az urhéri 
törvényszékektől, hogy minden oly közsé- 
gekre nézve, melyekben a tagositás ke- 
resztülvitele iránt az egyesség megtörtént, 
a pénzügyi igazgatóság útján kieszközlen- 
di, hogy a catastralis classificatio iránti in- 
dividualis reclamatiok ezekben kezdesse- 
nek meg, s a rectificatio itlen mások előtt 
történjék meg. Azonban a hol ez késnék, 
vágy a hol az érdekeltek helyesebbnek lát- 
nák, nincsenek elrekesztve attól, hogy a 
classificatio s a különböző classisu szántók 
és kaszálók egymás közti becsarányának 
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meghatározása végett a 168-dik utolsó sza- 
kasza szerint becsüsöket válaszszanak, kík 
egyenlő számban a földesurak és volt ur- 
béresek által lesznek választandók. Ezen 
módot látjuk több eddig történt tagositási 
egyezésekben követtetni. 

Ha pedig ily választást önként az ér- 
dekeltek tenni nem akarnak , s a catastralis 
rectiicatio mégis késnék: akkor az urbéri 
törvényszék által neveztethetnek ki a be- 
csüsök. Nevezetes akadálya a tagositási 
egyezkedéseknek s következőleg a tagosi- 
tásnak az is, hogy a birtokosok a határ- 
felosztásba nem tudnak megegyezni azért, 

bogy némelyek meg nem elégedve azon 
haszonnal, melyet az együtilévő birtok 
könnyebb és czélszerübb használata biato- 
sit, mások károsodásával még jobb földe- 
ket is akarnak magoknak szerezni. 

Sajnos tapasztalás hazánkban , hogy 
igen sokan a jót és hasznost magoktól elta- 
szitják, csak azért, mert más talán többet 
nyerhetne azáltal. Az irigység még senki 
jóllétét nem nevelte: ellenben legbiztosabb 
előmozditója jóllétünknek, ha magunk hasz- 
nát mások hasznával együtt kivánjuk esz- 
közölni. ! 

Ez bizonyosan mindentől helyeselt, de 
fájdalom, tettlegesen kevéstől követett elv. 
Szükséges tehát ezen akadály elhárintásá- 
ra az igazság szabályait, a legfelsőbb ur- 

béri pátens és kibocsátott törvényekre tá- 
maszkodva, egy oly eljárást követni, mely 
biztosan a kivánt czélra vezethet. 

Egy törvényesen eszközlendő tagosi- 
tás elintézésében főelv, hogy minden bir- 
tokos a tagositás alá bocsátott földeiért, 
mind kiterjedés, mind minőség szerint ha- 
sonló földeket kapjon. De mivel hazánk- 
ban az egyes határrészekben találtató kü- 
lönbségek, ugy a magán birtokrészeknek 
különböző értéke lehetetlenné teszi, a bir- 
tok nagy darabokban való kiszakasztását 
ezen feltételnek teljesen megfelelőleg esz- 
közölni: az urbéri pátens 61-dik és az uta- 
sitás 168-dik §8-sai rendelték, hogy ilyen 
körülmények közt a föld minősége és kiter- 
jedése közötti méltányos kiegyenlités aképp 

eszközöltessék, hogy a kiterjedésbeni hi- 
ány a minőség által és megforditva teljesen 

pótoltassék. Ezen törvények nézetem sze- 
rint a volt földesuri birtokra is éppen ugy 
alkalmazhatók mint az urbérire, és mint- 
hogy a nagyobb birtoknál a tagositás na- 
gyobb szükség, ajánlható volna, hogy ott, 
a hol a volturbéresek és azok, kiknek bir- 
toka egy urbériségnél nem nagyobb, az 
ilyen kiegyenlitést nem ohajtanák, ezek- 
nek ha a minőségben a tagositás eszköz- 
lése tekintetéből kedvezni kellene is, ezért 
az előbbi birtokuk mennyiségéből semmi 
el ne vonassék, hanem az teljesen adas- 
sék ki. 

Bizonyos továbbá, hogy az egyes bir- 
tokosok commoditására és kivánataira, a 
mennyiben ezek másokéval egybe nem üt- 
köznek, a tagositásban tekintettel kell len- 
ni. De imé itt erednek leginkább a surlódá- 
sok, melyeket kiegyenliteni csak ugy lehet, 
ha a természetes igazság elveit követve, 
ezek szabályaira alapitjuk az urbéri tör- 
vényszékek elébe terjesztendő kivánata- 
inkat. 

Ha valaki oly birtokát megtartani ki- 
vánja, melynek megmarasztása mások bir- 
tokainak összesitését nem akadályoztatja, 
nincs ok ezt neki meg nem hagyni. 

Ha ugyan egy határrészre többen vá- 
gyódnának, előnye annak lebet, a ki na- 
gyobb értékü földeket bocsátott tagositás 
alát Ha az utasitás 168-dik §-sában megál- 
litott kulcs szerint szinte egyforma a vete- 
kedők birtokainak érteke, a több birtoko- 
sok commoditása az egyeseké előtt érde- 
mel figyelmet. És ha igy se lehet különb- 
séget tenni, a sorsvonásnak kell dönteni. 
Oly igazságon alapuló elvek ezek, melye- 
ken mindenki károsodástól nem tartva, meg- 
nyughatik, és a melyekről biztosan remél- 
hetjük, hogy az illető urbéri törvényszékek 
előtt is helybenhagyást fognak nyerni. 

KüL- És BELFÖLDI LEVELEZES. 
Bukurest, - Nov. 1858. A mióta Kiamy bey 

meghozta ide is a szervezeti hattisheriflet, és Ba- 
leanu, Joan Manu, és Joan Al. Filipesku átvették 
az ideiglenes kajmakamiát, azóta telve van a 
félhivatalos lap — Annontzetorul Gazetta semi 
official - a nemzet különbözö osztályaihoz, a pap- 
sághoz és katonasághoz intézett fölhivásokkal és 
uj hivatalnokok kinevezéseivel. Rend, béke, sze- 
retet fentartása, cselszövények meggátlása, a ró- 
man névnek a világ előtti jó hirben tartása, ez 
fő tartalma mindenik felhivásnak. Nevezetes azon 
rendelet tartalma is, mely szorosan tiltja a magá- 
nosok házaináli összegyüléseket, az ottani 
debatirozásokat, Kissé furcsán jöhet némelyek- 
nek, hogy a jó török dohány és kávé mellett eze- 
ken a sáros unalmas őszi estéken még saját há- 
zaikban meghitt barátjaikkal is ne politizáihassa- 
nak. Legalább a Romanul ezt sehogy se tudta 
ugy látszik megfogni, s azért föl is szólalt elle- 
ne, s a rendeletet ön belátása szerint megexpli- 
cálgalta. A félhivatalos lap azonban nem maradt 
adós neki, hanem rögtön visszafelelt ilyen for- 
mán: „Ha a magánosok, családok házainál a 
bármily nagy számmali gyűlésezés — mint a Ro- 
manul szeretné – megengedtetnék s azokban 
szabadon vitatkozhatnának, politizálhatnának, oly 
tekintélyt hagynának képződni, mely nem kés- 
nék a törvényes hatalommal küzdtérre lépni, 
mikor a végeredmény okvetetlen anarchia lenne. 
kA családi tüzhely politikai küzdtérré, s complo- 
tok menhelyévé válnék, melylyel szemben a kor- 
mány le lenne fegyverkeztetve. - A Romanul ezt 
olvasván jónak látta a sajtószabadságot magasz- 
talni, állitván, hogy ha ő föl nem szólal, sokan 
nem értik a rendeletet, de most már mindenki 
tisztában van vele, s tudja mihez tartsa magát. 
Átalában dicsélyes a roman lapok mostani mér- 
séklete, a tavalyi hanghoz mérve, hát még a kaj- 
makamia ily erélyes föllépése, mely szilárdul lép 
fel mindenütt a hol csak szükséges. Igy pl. még 
a kenyérsütők és mészárosok ellen is, kik nála 
nélkül bőjtölni kényszeritették volna még azokat 
is, kik másként nem válogatnának sokat a meg- 
ehetöőkben. 

Megjelent már, s el is küldetett a főispányok 
hoz—kirmuitor—a választásokat szabályozó ren- 
delet is. A Nationalul erre is teszen egy nehány 
megjegyzést, melyeket neki is alkalmasint meg- 
magyaráznak. Pénz szüke oly nagy itt, milyenre 
régóta nem emlékeznek, kereskedés üzlet rette- 
netes pangásban vannak. A hirtelen leomlott hó- 
ra feneketlen sár, átkozott rosz felfakadt ország- 
utak; ki fával jó eleve el nem lálta magát, majd 
fizeti ölit keserves nyolcz kilencz gálbinnal. Na 

hanem ez itt még nem olyan nagy ujság. –Mol- 
dovából mint jó hirt irják, hogy a Steava Du 

neri-Duna csillaga—a kajmakamia engedelmével 
Jászvásárba haza költözött, s első száma már meg 
is jelent, melyet egyik itteni lap után is fog nyo- 
matni mint szebb jövő előhirnökét. Különös, 
hogy az ember mást, magánál mindig boldogabb- 
nak tart. Vajjon igaz-e ez a nemzetekre és or- 
szágokra nézve ? Én legalább ugy tapasztalám , 
hogy az oláhországi a moldovánt, s ez amazt 
tartja sokkal de sokkal boldogabbnak. - Erre 
szeretném, ha a t. sz. urtól hallanék feleletet, de 
vajjon mikor látjuk egymást. r.l, 

Kézdi-Vásárhely, nov. 3-kán. – A jelen idő 
szerint az anyagi érdekek léptek előtérbe min- 
denfelé, s jelszónak látszik: „biztosiítsuk anya- 
gi állásunkat, hogy annálinkább biztosithassuk 
ezáltal szellemi kifejlődésünket.44 Annyi csal- 
hatlan marad, hogy ez utolsó csak az első által 
kivihető. Hol a nép szegény az anyagiakban, 
nem haladhat elő a szellemiekben. Mert a va- 
gyoni állás ad útat módot, ez ad eszközt szel- 
lemi életünk kifejlésére, kivált a nagy városok- 
tól s a mivelt világtól oly messzeeső vidéken, 
mint a minő a miénk, ha még hozzá teszem azt, 
hogy olvasó körök, kasinók és könyvtárak nem- 
léte miatt, ezen szép czél felé törő ember egye- 
dül csak önmagára támaszkodhatik. Innen ki- 
magyarázható az, hogy a hirlapok is a szelle- 
mi haladás és kifejlődés ezen hathatós eszközei 
oly kevés példányban mutatkozhatnak vidékün- 
kön, hogy az ember elszomorodik a részvét- 
lenség miatt. 

Vagyoni biztos állásunkat pedig, hol oly 
kevés a közlekedés, kiecsiny a forgalom, egye- 
dül és kereken föleg a gazdászat fölvirágzásá- 
tól lehet és kell várnunk. Az pedig csak ugy 
virágozhatik fel, ha nem maradunk örökre a 
„régi" mellett, hanem a mit tapasztalás, eszély 
és találmány e téren hasznost felmulatott, leg- 
ottan sietünk életbeléptetni. Mi van pedig a mi 
üdvösebben folyhatna be a gazdaság jobb kar- 
ba hozására, mint az eszélyes gazdák által 
általán jónak és szükségesnek elismert tag si- 
tás? De nem ereszkedem ennek fejtegetésébe, 
hiszen azt nálamnál avatottabb tollak elég vi- 
lágosan fejtegették már több éveken át, s mégis 
sok vidékre nézve kiáltó szó maradt a pusztá- 
ban. Elhangzott eredmény uélkül. Elismerik 
mindenütt szükségességét, hasznos voltát, elő- 
nyeit a más gazdászat felett; de a kivétel át- 
szólagos nehézségeitől visszariadnak. Ennek 
tulajdonitom azt, hogy vidékünkön, hol az köny- 
nyebben kivihető tán mint országunk bárme- 
lyik részében , alig van egy-két helység, mely 

ezen kényesnek látszó kérdést szerencsésen meg- 
oldotta, Hol feneklik az oka, hogy ezen arra 
igen alkalmas vidéken oly lassan halad, vagy 
éppen nem halad a tagositás Minő szirten 
szenved hajótörést ezen üdvös eszme? Még most 
nem felelhetek rá; de viszonyainkkal bővebben 
megismerkedve szent kötelességemnek tartan- 
dom világ elé bocsátani, ha ön szives lesz szer- 
kesztő ur tért engedni. *) 

A mi ezen évi termést illeti, azt különösen 
a buzára nézve még közepesnek se mondhatjuk 
vidékünkön, mert a miről öreg tapasztalt az- 
dák se emlékeznek, a rogya érte volt vetése- 
inket annyira, hogy kalangyája a tiszta búza. 
nak alig egy vékát, sőt helyen-helyen annyit se 
ereszt, s az is annyira gyenge, hogy köbled 
ft 30 krral alább kél el mint a tavaszi termés. 
A mi a többi termést illeti, azt elég sikerült- 
nek mondhatni. Az idei őszi velésa hosszasan 
tartó szárazság daczára türhető sikerrel volt 
bevégezve, mindamellett, hogy éppen akkor 
10-12 foknyi hideget hoza az ojtozi szél s 
téli kemény fagygyal boritá el vidékünket. 

Ojtozi. 

*) Igen czélszerü lesz az. Szerk. 

AEOLOZSVÁRI NAPLÓ. 
= Kormányzó herczeg ő magassága, ma- 

gas herczegnöjével együtt, Bécsből hazatérve 
Szebenbe megérkezett e hó 5-kén. 
= Még egy pár szót a kereskedelmi vasár- 

napi iskoláról. Folyó hó 5-kén történt e szép 
haladásnak indult, a reál-iskolák hiányá- 

ban oly nélkülözhetlenül szükséges intézet ré- 
széről a növendékek érdemszerinti osztályzatá- 
nak felolvasása , az erkölcsös magaviseletben s 

tanulásban egyiránt legjelesebb tanulóknak 
szokásos megjutalmazása s azzal az iskolai év- 
nek ünnepélyes bérekesztése. Ily alkalmakkal 
velejáró dolog a felindulás; de akkora s oly jó 
irányu mint ez ünnepélyen, a ritkább esetek 
közé tartozik. Tanulók, tanárok s vendégek 

mindnyájan csupa sziv s érzéssé lőnek ez iskola 
derék igazgatójának t. cz. Ákoncz János urnak 
lelke lelkéből eredt szavaira. Velős intésekkel 
kötötte szivökre a növendékeknek az ismeretek 
utáni törekvést, s föleg az erkölcsös jó maga- 
viseletet, forró köszönetet mondott a társulat 
nevében a tanároknak ernyedetlen buzgalmo- 
kért, s továbbra is hasonló szives fáradozásra 
kérte fel, hivatkozván a nemesebb lelkek áldo- 
zatkész érzelmeire egy jobb jövő előkészitésé- 
ben; köszönetét fejezte ki végre a vendégek 
iránt is szives részvétökért s megjelenésőkért, 
melylyel mind a próbatétet, mind ez év-befeje- 
ző ünnepélyt szerencséltették. Áldja meg az Is- 
ten az intézetek ily lelkes vezetőiti Kiirjuk buz- 
ditásul a jutalmat kapott ifjak neveit is. Egy 
vagy két hasznos könyvet kaptak: az I. osztály- 
ból: Rébai Károly és Kovásznai Sándor, a II. 
osztályból: Falter Péter és Meskó Lukács, a III- 
ból: Gedeon János, Persián Antal és Gál Ödön 
a IV.-ből: Gámenczi János. 
— MHázi zenekörünkben nov. 21-kén 

Ferenczi Izabella k. a. hallatá gyönyörü alt 
hangját. Szép énekére a viharos taps szün- 
ni nem akart. Utána Sch. ur müűvészileg zongo- 
rázott, kihivásban részesült. Az élvezetes elő- 
adást D. F, ur zárta be: Poé hollóját, Szász Ká- 
roly klassicus forditásában szavalta, igen szép 
sikerrel. Ugyanott dec, 5-dikén , a viharos idő 
daczára is népes társaság gyült össze. A kö- 
zönséget Br. E. k. a. lepé meg kelves hangjá- 
val. Azt a népdalt sok érzéssel énekelte. Hangja 
annyira a lélekhez beszélt, hogy tapsvihar kö- 
zött ismételve kelle hallatnia; b. B. K. ur zon- 
gorázott, nagy könnyüséggel, nagy gyakorlott- 
sággal, végeztével kitapsoltatott. A szép remé- 
nyü fiatal Sz. hegedült. G. S. ur műgonddal sza- 
valta a „szegény asszony könyvét,* Vörösmar- 
tytól. 

A közönség előtt eléggé ismeretes azon 
fényes előhaladás, melyet a fényképészetben 
Veress Ferencz hazánkfia kitüntetett. Legkö- 
zelebbről azonban egy egészen uj előhaladás- 
nak adta e téren feltünő jelét, és ez a vászon- 
fényképek előállitásában áll. Vászonfényképei 
domborubb alakuak, és sokkal finomabbak apa- 
piroson előállitottaknál, állandóságuk örökös, ha 
csak rothadásnak kitéve nincsenek. – Az ily ké- 
pek előállitása az előbb említettekétől abban 
különbözik, hogy minden leülés után csak egy 
kép állitható elő, mivel az uvegről vászonra ta- 
padó kép elannyira oda edződik, hogy a máso- 
dik levétel már lehetlenné válik. — Az ily vá- 
szonra tett fényképeket tisztitás eselére, még 
megmosni is lehet; s ezen nevezetes elönyek 
által méltán igényelheti a közönség figyelmét. 
= Egy igen érdekes munkára hivjuk fel ol- 

vasóink becses figyelmét, Kövári L. „Erdély. 
történelme ozimt nagy munkájára, melynek 
első kötete a sajtót elhagyta, s melynek tüzetes 

ismertetéséről már gondoskodtunk. a 
= városunkban mulat Letzter fényképész 

és aguarell festő. Kiállitott fényképei figyelmet 
vonnak magokra. Értesülésünk szerint még ne- 
hány hetet mulat köztünk, minthogy vállalata 
itt illő kelendőségnek örül. zojkojni sl jnti gol 



s Nov. 29-kén Szászvároson távirdai állo- 

más nyittatott, állam- és magán használatra. 

= 0-Bikalról irják nekünk: Mult hó 24- 
kén, vigyázatlanság szülte borzasztó esemény- 

nek valánk szemtanui: a g. n. egyes. lelkész az 

iskolába ment tanitni, neje külső dolgait igazi- 

tandó 6, 4, és 2 éves három gyermekére, hogy 

öket marós sertésétől megóvja, ajtót zár, ne- 
hány percz mulva a kemenczére, smelléje szá- 

radás végett kiterengetett töretlen kender és 

gyapju meggyuladván füstjétől a három gyer- 

mek a segély megérkeztéig menthetlenül meg- 

fuladott., E perczben a szerencsétlen anya, a 

szülés és kétségbe-esés kinjai közt közelebb van 

gyermekeihez mint az élöőkhöz. Ügyeljetek ház 

asszonyai kemenczéitekre, de még jobban gyer- 

mekeitekre. 

= Tordai levelezőnk értesit, hogy jól is- 
mert régi költönk Gyöngyösi István emlék- 
szobrának alapkövét az uj-tordai sirkertbe le- 
tették, s a mint a kedvezőbb időjárás engeden- 
di, emléke azonnal fel fog teljesleg állittatni. 

= A szebeni cs. k. jogakadémián az 1858/9-i 

iskolai folyam alatt, mult hó 20-ig kövelkező 

számmal vettek részt a jogászok : 

Rendes joghallgató volt 133, rendkivüli 35. 

Összesen 168. A rendesek közt van 59 magyar, 
56 német, 15 oláh, 1 cseh, 4 örmény, 1 fran- 

czia; a rendkivüliek közt 25 német, 3 cseh, 2 
oláh, 2 lengyel, 1 magyar, 1 morva, 1 szerb. 

= A m. helytartóságnak a brassói iparka- 

marához leküldött nyilatkozata szerint, a bras- 

só-segesvári útvonal elkészitése nem hagyatik 

félben, sőt a Segesvár és Héjasfalva, valamint 

a Magyarós és Brassó közti térség, már is szin- 

te teljesleg elkészült, s a Köhalom-hévvizi vo- 

nal is már járható, s hogy a Hévviz és Magya- 
rós közti vonal még munkálat alá nem vétetett, 
azt csak is a szakhivatalnokok hiányának tulaj- 
donithatni, Érdekes kimutatást hoz az iparka- 
mara nov. 24-ki jegyzőkönyve , a szeszgyár- 
tásnak azon kamarakerületben lévő roppant 
emelkedéséről 1848-on innen; a részegeskedés 
ezen nagyszerü gyáriparának emelkedése elég 
magyaraázatát adja annak, hogy másféle üdvö- 
sebb gyárvállalatokról miért nem olvashatunk 
vigasztaló tudósitásokat. 

= Humboldi Sándor meggyógyulása fe- 
lett következő rögtönvers kereng Berlinben : 

Jött a betegség, mérges nyilait 
Feszitve a nagy Sándor ellen; 
Nyomon követte egy fenséges nő, 
Szólván : ne bántsd legjobb barátomat, 
Ő küzdött értem, s most én küzdök érte, 
Szólott s küzdött és győzött — a természet. 

= burgonya eltartására nézve a „Me- 
elenburg: Annalen azt ajánlja, hogy a burgo- 
nyát Sz.-Mihály nap előtt nem kell kiásni, kiá- 

sás után jól felszerelt verembe kell rakni, s rá 
egy karnyi magasan szalmát, mely egy lábnyi 

földréteggel béfedendő. Magyarhonban a Nyir- 

ségen már régen láttuk jó sikerrel alkalmazva 
ezen eljárást. 

= A ,„Magyarok életrajzának' folyamban 
lévő füzeteiről ismert jeles készültségü „Kerék- 
gyártó Árpád" szerkesztése mellett Buda Sán- 
dor és Krupinczky János kiadók „Magyarország 
mivelődésének története"t czim alatt, egy 100 
ivre s illetőleg 17 füzetre menendő vállalatra 
hirdetnek előfizetést, a füzetek ára 1 pft, s elő- 
re az 1-ső és utolsó füzet árát kell befizetni, a ki 
előre fizet, 12 pfrttal teheti, a ki két részben, 
az 14 pfrttal, csak aláirni is lehet, s a kinek 
az 1-ső füzet kijövetelekor a munka nem fog 
tetszeni, visszaküldheti. A hirdetésben kitett 
tartalom és munka fontos voltáról kezeskedik. 

= Egy Latturade nevü franczia mindenféle 
politikai torzképeket, croduis-kat összegyüjtött, 
melyek 1789-től, 1848-ig Párisban megjelen- 
tek. A sajátos gyüjtemény árverezés utján a na- 
pokban adatott el; legtöbbször fordul elő 16-ik 
Lajos és Mária Antoniette királynő arcz- 
képe. Egy torzkép előállitja Robespierret, 
egy hulla-piramis lábánál , ezen aláirással : 
„tömbeau de la France,44 az előtérben több guil- 
fotin áll, de csak egy van müködésben, Robes- 
pierre guillotin-ozza a bakót, miután már több 
fejet nem üthet le. 
= Versecz köornyékén a „Zfd." értesítése 

szerint egy birtoktulajdonos az ugynevezett gir- 
ka-búzából, melynek eredeti hazája a Kaspi- 
tenger környéke, magot hozatván, kisérletet 
tett az idén, s ezen búzafaj a legjobb bánáti 
búzánál is suly szerint 11/4-től 3 fontig előnyö- 
sebbb volt, és 10, 15 százalékkal dúsabb ara- 
tást adott. Ez tavaszszal vettetik s 93 nap alatt 
aratás alá elkészül. Kivánatos volna, hogy ná- 
lunk is kisérlet tétessék vele. 
— A magyar borüzlet mind nagyobb mér- 

vet kezd venni, november végén Pesten egy 
1hm nevü angol bevásárló jelent meg, ki az an- 
gol és amerikai piaczok számára hatezer akó 
Dort vásárolt össze. Pestről Sopronyba utazott, 

hol még nehány ezer akót szándékszik bevásá- 

rolni, A vett borok többnyire vörösek. Izlését 
leginkább oly borok nyerlék meg, a melyek a 
többszöri, kivált csöveken való lefejlésnek s 

ap Bor L." Ugyanezén dap hire szerint Fáy Ig- 
nácz jeles bortérmesztő lerándult Konstantiná- 
olyba s 600 akó borát adta olt el. Balcz és 
evrien pesti nagykereskedők 2000 úveg bort 
dtak el Oroszországba, üvegét 6 pforinttal. Al- 

a 

zárt erjedésnek előnyelvel birtak, jegyzi meg 
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kalmasint vedrét sem vették ök itthon drágáb- 

ban. Szemesé a világ. 

—= Az igazság- és belügyminiszterium, s leg- 

föbb rendörhatóság rendeleténél fogva, a bün- 

tető biráskodásra hivatott törv. székek és ható- 

ságok, a közhivatalnok vagy szolga, nyilvános 
tanitó, ügyvéd, jegyző, községi előljáró, vagy 

bizottmány ellen inditott büntető kereseti külön 
vizsgálatot valamint minden kihágásaik feletti 
tárgyalasrai megidézést, s az az iránti végzés 

indokaival egyült, illető előljáróságaikkal azon- 

nal közölni köteles. 

= A honfi áldozatokban magát tisztelelre 
méltólag kitüntetett Tomori Anasztáz ur, a Ka- 

zinczy Ferencz évszázados ünnepének költsé- 

geire, valamely specialis czélra 200 pforintot 

ájánlott fel, a t. társaság rendelkezése alá 

= A Ir. irja, hogy Nagybányán egy ház- 

hoz 11 magyar lap jár, s kérdésbe teszi emli- 

tett lap, hány 14 uri ház lehet mellette a hová 

még egytlen egy se jár? Erdélyre nézve méeg 

jegyezhetjük, hogy valóban uri háztájt egymás 

melletttizenegyet nem igen lehetnetalálni egyel- 

len magyar hirlap nélkül. Ily esetre , egy pár 

vidékünket kivéve, alig bukkanhatnánk. 

= Az Alg. Zeit. mely a mint tapasztalhat- 
tuk, Bécsből rendszerint jól van értesülve, azon 
hirt hozza, hogy a községi törvény birodalom- 

szerte nem sokára ki fog hirdettetni. A váro- 
sok saját körülményeik szerinti statutumokat 

fognak kapni; a többi helységek egy közös 
rendszer alatt állandanak. 

= Mindegyre merülnek fel tudósitások 
az „Ausztriatt égésének körülményeiből, me- 
lyekből eliszonodva látja az ember, hogy talán 
nem is történt borzasztóbb veszedelem a nyilt 
tengeren, mint e szerencsétlen hajóé. A má- 
sodkapitányt nevezetesen következő sors érte. 
A tüz támadására egy csónakot akart a vizbe 
bocsáttatni, de a fedélzeten tolongó megrémült 
utasok, kiknek kétségbeesett jajveszéklése az 
örjöngéssel volt határos, oly erővel kapaszkod- 
tak a csónakba, hogy majdnem lehetlen volt 
azt vizre ereszteni , mi végre is csak tettleges 
erőszak által sikerült a legénységnek. Ekkor 
magukkal rántva a másodkapitányt is, hogy 
kormányozzon, tömegesen tódult a ki csak tu- 
dott a csónakba, mely a tulságos terhet alig bir- 
ta s még egy ölnyire volt a viztől, midőn a 
nagy nyomás alatt kiszakadt. A ki rajt volt, 
mind a tengerbe esett, s valószinüleg egy se 
lett megmentve közülök. Azonban a szerencsét- 
len másodkapitány –ki szintén a tengerbe bu- 
kott, megtartván lélekjelenlétét, tudta, ha a 
hajó viznyomában marad, anaak kerekei alá jut- 
va, vége lesz; minden ereje megfeszitésével 
tehát iparkodott kiuszni a uyilt tengerbe, s igy 

jutott ki veszélyköréből a tovavitorlázó égő ko- 
fossznak. Azonban rajta volt teljes egyenruhá- 
ja, egyhamar nem remélhetett segélyt, s ere- 
jét már is fogyni vélte. Ha uszva akarta fentar- 
tani magát, mindenek előtt topánjaitól kellett 
megszabadulnia, s egyik kezével evezve , má- 
sikkal mégkisérté a nehéz munkát, mivel csak 
nagy küzdés után lehetett készen. Hanem ek- 
korra teljesen ki volt merülve. Hogy le ne sü- 
lyedjen, hanyatt feküdt a vizen. E helyzetében 
valami különös lökéseket kezde érezni vállai 
alatt, s nagy halak fejeit vette észre maga kö- 
rül, s reszketett a gondolatra, nincs-e e ször- 
nyek közt emberevő czápa is? És most elkez- 
dett ismét uszni, mig ujra kifogyott az erőből. 
Megint hanyatt feküdt, hogy megnyugodjék, 
s ismét maga körül látta a félelmes szörnyeket, 
érezte karmoló lökéseiket. Ezekhez nem soká- 
ra sokkal veszedelmesebb ellenség is csatlako- 
zott, hegyes orru tengeri madarak. A hullákra 
jóhettek ide, s az élőt is holtnak vélték; szár- 
nyaik érinték a hullámokon fekvőt, s hegyes 
orrukkal minden perczben kikaphatták annak 
szemét. Hat óra folyásig lebegett a kapitány a 
reménytelen veszély torkában, mig végre az 
érkező „Maurice" hajó megmentette. (Nv.) 

= Közelebbről, mondhatni általános sensa- 
tiót költött fel a birodalmi lapokban a Ferencz 
József nevet viselő keleti pálya kérdése, mely 
Magyarhon legfontosb vidékének kijátszásával 
nehány idegen tökepénzes szavazata folytán, a 
magyar részvényesek önzéstelenebb küzdelme 
daczára a déli pályába olvasztatni elhatározta- 
tott. A mint az „Öest. Zeit."4-ban olvassuk, kö- 
zelebbről Székesfehérmegye több notabili- 
tásai egy iratot küldöltek gróf Zichy Edmund- 
hoz s rokonérzelmű társaihoz, felkérve , hogy 
a keleti pálya ügyében tapasztalt kellemetlensé- 
gek daczára is az uj vasút-társasággali közre- 
működéstől el ne vonuljanak, hanem vigyék 
azon áldozatot s a haza érdeke mellett müköd- 
jenek oly erélylyel s kitartással, melyet ed- 
dig ez ügy körül kitüntettek. Gróf Széchenyi 
István is hasonló tartalmu levelet küldött gróf 
Zichyhez, ajánlva a kitartást és önmegtagadást. 
= Ujabb vegyészi vizsgálatok után a még 

ki nem forrott uj bort veszélyesnek találják, s 
Francziaországban egyik megyei főnök szigo- 
ruan eltiltá a korcsomárosoknak az uj bor ki- 
méréset deczember elsőjéig. 
= hbBelgiumban egy hollót lőttek, melynek 

szárnya alatt egy levélke találtatott ezen irattal 
1787 Abboge de Loleilmont.46 

= (Adakozás) Alulirott nyilvános köszö- 
netet mond Karatna községének, mely a sza- 

mosujvári templom számára két ezüst forintot 
küldött alulirthoz. Sz.-Ujvár, nov. 27-én 1858. 

Báthori János, lelkész. 
Nemzeti szinház. - Szombaton, december 

4-én bérletszünetben, Boér János jutalmául e 
szinpadon először adatott „Szerelem gyer- 
meke" családi-rajz, négy felvonásban, egy elő- 
játékkal; ifjabb Dumastól. Feleki Miklós for- 
ditása. A müű szövege, az élétből hiven meritett 
adat; vannak benne tagadhatlanul a franczia 
drámairók által müűveik rendén felhasználni 
szokott szökések. Az előjáték darabos természe- 
ténél fogva, a szemérem jogába vág többször, 
van benne felállitva egy beteges alak (Lucien) 
ki csak azért játszatik, hogy utóbb a szerelem 
gyermeke édes anyjának becsülete (kivel egyéb 
összeköttetésben a megmagyarázhatlan ismeret- 
ségnél nem állott) a hirtelen nagyra nött gaz- 
dagságnál e név által fia előtt kitisztáztathassék. 
Nagyon különös, hogy az iró egy ilyen themá- 
nál az oly lélekfensőséggel jellemezni akart 
nőt, ilyen oldalról kivánta megismertetni. A 
természetes atya által gyermeke jövője biztosi- 
tására felajánlott pénzőszveget az anya meg- 
veli, s elfogadja egy másnak végrendeleti ha- 
gyományát, ki Sternayval ugyanazon időben 
vala a házhoz járatos; s a kinek utoljára nevét 
is fára ruházza. Egyébaránt az anya és fiu kö- 
zötti viszonyos szeretet elég élénken és hün 
van előállitva. A mű előadását illetőleg nagyon 
is szükséges a szerepek jól tudása, mivel már 
maga a szerkezet megkivánja a gyors és egybe 
vágó menetet; mi nélkül az egész könnyen ösz- 
szemehetne. Nem is lehetett legkevésbé is pa- 
nasz az előadókra, mivel mindent elkövettek 
arra, hogy a szerelem-gyermeke továbbra is 
pártfogásban részesüljön. Az előadók a mostan 
itt létező szintársulat dráma osztályának leg- 
jobbjai levén, rosz előadást nem is várhatunk. 
Szaboné (Vignot Klára) Komáromi (Victor) 
Gyulai (Sternay) Bihar i (Aristid) Boér (Mar- 
duis Dorgebach) Boérnő (Marquisnő) Folli- 
nusné (Hermine) a közönség folytonos mél- 
tánylásai között, helyesen működtek. NFelvoná- 
sok között és végén hol egyenkénti, hol több- 
szörös kihivásokban részesültek. A közép pá- 
holyokat ide nem számitva a ház tele volt. 

Vasárnap, december 5-ikén adatott „Czi- 

gány" Szigligetinek 3 felvonásos népszinmü- 

ve, nagy számmal egybegyült közönség előtt. 

Gyulay Zsiga, Follinusnő Rózsi, Komá- 

romi Gyuri szerepében kitünöleg játszodtak. 

Simonyi, kurta szerepében egy kissé kurtán 

jött ki; ugyan azokat az arczferditő szemjárta- 

tásokat hagyná el már. Boérné, Sch. M inka, 

Szentkuti, Bihari, Bartha elég jól müköd- 
tek. Gyulay többször kihivatott. 

Hétfőn, december 6-kán adatott „Három 

ara egy helyett vigjáték 4. felv. Legkitü- 
nöbben müködőött Gyulay, Halmi szerepé- 
ben. A többiek is megérdemlik a dicséretet. 
Schafhüttl Minka k. a. annyival inkább di- 
cséretet érdemel, mivel Szabóné asszonyság 
hirtelen következett betegsége miatt, annak 
szerepét késöre vévén át, azt még is egész he- 
lyességgel, és szerepe tudásával adta. Gyulay 
felvondsok között, a többiek általán véve az 
előadás végén is kihivattak. Közönség gyéren. 

Kedden, dec. 7-kén, a mint előre jelentet- 

tük Mezei V. ur javára adatott „Nabugodonó- 
zor , opera Verdítől; szinpadunkon most elő- 
ször. A czimszerepet Mezei, Ismaelt Folinus, 
Zachariást Baráti, Fenenát Singer Róza k. 
a., helyes felfogással, s jól begyakorolva adták. 
Abigail szerepében Ferenczi Izabella k. a. 
mind játékával, mind szép és erőteljes éneké- 
vel megragadta a közönséget. A nő és férfikat 
is dicséretet érdemel; valamint az érdemes ka- 
tonai zenekar , mely mind végig szép szabatos- 
sággal játszott, s a dalmű gyönyörüű nyitányá- 
ban zajos tapsokat aratott. Általában Nabucco, 
az eddig itt előadott dalmüvek közt leginkább 
sikerült, s ki kell emelnünk a szerény Singer 
Róza k. a-t, ki az utolsó felvonásbeli imaáriát, 

szép tiszta hangon, s nagy gördülékenységgel 
énekelte, mintegy biztositván minketarról, hogy 
mint még fiatal kezdőnek pályájához szép re- 
ményekel köthetünk. A szinház tele volt, s jó 
indulatu közönségünk a tapsokban s kihivások- 
ban nen fösvénykedett. A jutalmazott koszo- 
rukkal svirágcsokrokkal tiszteltetett meg. 

csi börze. – December 7-kén. B 

Ausztriai értékben, 

frt 
ámrzász smremone 

Nemzeti kölcsön 100 pftért Bö 90 

Metallidues 5 perc. ,, 85 15 

Urbéri phpir, magyar. , 84 
Te erdélyi,, — 

Tiszai vásut — 

Cs. k. t, sulyu arany darabja 4 78 

Korona, , 14 

KÜLFÖLD. 

Francziaország. – Párisból, nov. 
28-án irják; „A „Moniteurt jegyzé- 
ke, a harczias hirek megczálolása végett, 

minden várakozás daczára sem jelent 
meg; mindemellett a közönség bizalma lát- 
hatólag növekszik, jóllehet nem maradt 
észrevétlenül, hogy Hübner báró nincs 
a Compiegnéba meghivottak utolsó sorában. 

A meghivásokat tudomás szerint az utóbbi 
években a császár hidegebb hangulatahév- 
mérőjeül tekintik. Ugy látszik, hogy ez : 
évben az oroszok vannak az udvarnál nagy 
kegyben.4 ga kl 

A „Moniteurt helyett november 

29-dikén félhivatalos „Constitution- 

nell" közöl egy czikket, mely a harozias 
hireket megczáfolja; kijelenti , miszerint 
semmi oly komoly körülmény nem forog 
fenn, a mi miatt az Ausztria és Francziaor- 
szág közti összeütközéstől félni lehetne. E 
czikk megnyugtatólag szól a multra és je- 
lenre nézve, de a jövőért természetesen 

nem kezeskedik, valamint Piemont nyil- 
vános és feltűnő háborukészületeit se czá- 
folja meg. 

A félhivatalos „P atri eet szenvedélye- 
sen kikel a „J. des Débats: ellen. A háboru 
csak akkor tör ki - ugymond, —a mikor az 
szükségessé válik; de korántse mondja, 
hogy attól semmi körülmények közt se le- 
het félni — s mutogatja, hogy igenis jöhet- 
nek elő esetek, melyek Francziaországnak 
támadási politikára nyujthatnak alkalmat s 
okot. 

A szárdiniai király sokab em- 
legetett beszéde nem létezik ugyan azon 
alakban , mint több lap által közölve a har- 
czias hireknek oly dús forrásul szolgált, 
mintha a király a hadsereghez intézett vol- 
na megszólitást; csak nehánytiszthez bizal- 
mas körben mondotta e szavakat: „készül- 
jenek uraim, mert meglehet, hogy jövő ta- 
vaszszal ismét puskaport kell szagolnunk.2 

A párisi érsek , mint mondják, a csá- 
szárnénál kegyelemért akart esdeni Monta- 
lembert számára , ha ennek fölebbezési fo- 
lyamodványa sikertelenmaradna; másrész- 
ről azonban azt álliták, hogy a gróf maga 
e megkegyelmezést nem kivánja, s ha rajta 
álland, el se fogadja, valamint el nem fo- 
gadja azon rá nézve különben hizelgő aján- 
latot, melyszerint a 3000 franknyi birságot ; 
aláirás utján össze akarják gyüjteni – Lon- 
donban. Távirat szerint a dec. 2-ki „Moni- 
teurt jelenti : a császár e (státuscsinjáról : 

hires) n a p alk almáb ól Montalembert 
grófnak megkegyelmezett. 
— Gróf Montalembert és a „Correspon- 

dant"" ügyvezetője Douniol ellen f. hó 23-kán 
ment végbe a tárgyalás a párisi fegyrendőri tör- 
vényszék előtt. jeül 

A vád felolvasása után a vádlottak kihallga- 
tása következett. Douniol, ki először hallgat- 
tatott ki, kijelenté, hogy ő, midőn a vádlott 
czikk megjelent, Párisból távol és lapja többi 
személyzetére volt kénytelen magát bizni. Gról 
Montalembert válaszai nyugodtak, határo- 
zottak és mérséklettek voltak. Neki nem volt 
szándéka ezen kifejezéseket: „dögleletes kigö- 
zölgések, vesztegetés sat.6 a franczia kor- 
mányra érteni, ő csak azt mondá, és akará 
mondani, hogy azok Francziaországban éppen 
csak léteznek. Ő Anglia intézményeit eléje te- 
szi Franoziaországéinak, de arra nem gondolt, 
hogy ha Angliáról dicséröleg emlékezik, ez 
Francziaország elleni támadás gyanánt vétethe- 
tik. Továbbá kérdeztetvén kijelenté, hogy ő a 
becsületes emberek melléknevét maga és barát- 
jai számára nem vevé kizárólag igénybe, épp 
oly kevéssé, mint a császárság 8 millió válasz- 
tólt mint ilyeket gyáváknak nem nevezé. Gyá- 
vák mindenütt vannak, tehát Francziaország- 
ban is. Az nem áll, hogy a franczia kormányt 
antichambre kormánynak nevezte; Ö ezen vád 
alatti kifejezés alatt csak azt értette , hogy bi- 
zonyos emberek, hizelgő és eladó lapok azt az- 
zá tevék. Hogy tagadta azt, miszerint jelenleg 
Francziaországban szabadság létezi 
vallja; ez oly tény, mely annál tagadhatlanab : 
miután a kormány részéről a szabadság hiat va 
igen gyakran mint Francziaországra nézve jó- 
tétemény lön folállitva. A sajló hivatalos e- 
czekje épp ugy létezik mint az üdvös intések; 
hisz még csak két nap előtt láttuk ily ádon 
vetnek egy nyilvános polemiának végel Az e 
mellett követett eljárás tén; ke nely k 
tal éppen nincs igazolva. 

Áz államügyész, ki előadása legnagyobb 
részét olvasta, nem ereszkedett az 

seb ; neki pontokba, azoknak jogi bebizon 
már az egész czikk összege elég annak 
tatására, hogy a cs. kormány ellen ró a 
dolgozott, Látható , hogy Montalemi t csa 
azér dicsérte Angliát, hogy TFrancziaorszá got 
leránthassa; a mit egy angol saját országa iránt 
soha se tett volna, ázt örelokedie Montalem- 

t 



bert Francziaország iránt; az angol mindenütt 
nagyra teszi országa becsületét; Montalembert 
Francziaország becsületét méltatlanul arczul 
csapta, igen „méltatlanul arczul csapta,4* is- 
métlé különös nyomatékkal. Francziaország in- 
tézményei sokkal jobbak mint Angliáéi, s Fran- 
cziaországnak szabad kormánya van. Anglia 
két század óta megalapitotta a maga dynasttá- 
ját, Francziaországban csak most kell azt meg- 

alapitani. S ha meggondoljuk , hogy az angol 
parliament III. Vilmos alatt kivételes törvénye- 
ket alkotott s 1668-1711-ig föntartott : ugy 
másrészt el kell ismerni, hogy még soha se 
volt az egész világon egy ily fiatal dynastia oly 
szabádelvü, mint Francziaország jelenlegi dy- 
nastiája. Montalembert gróf előzményei iránt 
némi igazságos elismerést fejez ki; de kimu- 
tatja, hogy ő, ki 1835-ben a pair-kamrában oly 
nagyszerüű polemiát vivott a sajtó kihágásai el- 
len, fölötte következetlen ember. 

Fél egy táján Berryer emelt szót. Azon 
nyilatkozattal kezdé, hogy bizonyára senki se 
lenne alkajmasabb és képesebb ezen védelmet 
vinni, mint maga gr. Montalembert; ő azonban, 
hogy minden élességet és sértőt kikerüljön, el- 
határozá, őt (Berryert) és Dufauret bizni meg e 
védelemmel. Legelőbb arról szól védő, hogy a 
vádló mindig csak a czikk egész magatartását, 
s nem egyes vádlott helyeket vesz szemügyre, 
s ha ő, Berryer, ezen álláspontra lép, ugy Mon- 
talembert ellen semmi terhelőt se hozhatnak föl. 
Mi tünik ki az egész czikkből ? öszinte és lep- 
lezetlen tisztelet Anglia és intézményei iránt, 
mely annál élénkebben fejezé ki magát, mint- 
hogy Montalembert a legnagyobbszerü parlia- 
menti tárgyalások egyikének benyomása alatt 
irt, a milyen általában egy oly nagy országban 
mint Anglia, előfordulhat. Annak a mit látott 
és hallott, annálinkább el kelle őt ragadnia, mi- 
után ő, Montalembert maga, legszebb éveit s 
legnemesebb erőit a politikai és vallási szabad- 
ságért vivott parliamenti harczoknak szentelte 
s ezért annál fájdalmasabban esett neki annak 
nélkülözése. Ő nem tett támadási a franczia kor- 
mány ellen; az angol intézmények dicsérése 
nem teszik öt Francziaország rosz polgárává. S 
ha azt mondá, hogy Francziaországban nem lé- 
tezik szabadság, ez nem vétség, hanem tény. 

Az elnök itt azon megjegyzéssel szakitja 
félbe, hogy a védelem ugyan mindenesetre sza- 
bad, de Berryernek nem szabad a törvények 
ellen vétenie, neki, ki már 1811-ben esküdött 
tiszteletet a törvényeknek. 

Igazán, folytatá Berryer, vajjon jól hallok-e? 
a törvényeket támadom meg, ha azt mondom, 
hogy a szabadság ezen országban nem létezik ? 
Én nem támadom meg a törvényeket, legfölebb 
magát az országot, mely a szabadságot a tör- 
vények által magától eltaszitotta. , 

Berryer erre áttér az egyes vádpontokra. Ő 
semmi vétséget se talál. Az általános szavazat- 
jogot nem támadta meg Montalembert, ő annak 
egyes eredményei, és nem elve ellen támadt 
föl, s ha ezen eredményeket megtámadta, még 
azért az elvet, valamint a későbbi jobb ered- 
ményeket nem támadta meg. S miért ne lehet- 
ne ezt büntetlenül tenni, ha ugyanazon általá- 
nos szavazat 1848-ban souverain nemzetgyü- 
lést, aztán négy évi, későöbb tiz évi elnökséget 
s végre a császárságot teremtelte! De ha föl- 
tesszük is, és az a védelemnek főérve , hogy a 
kormány tekintélyét és annak alapját, az álta- 
lános szavazatjogot megtámadta, miként itél- 
heti őt el a törvényszék ? Erre nézve nem 
létezik törvény. 1819-ben, midőn a szüle- 
tés jogánál fogva a charta octroyálva lön, a ki- 

(580) i 

mlőfizetési felhivás 
alegolcsóbb ismeretterjesztő és 

SZÉPIRODALMI LAPRA! 

Kald34 
Hetilap a nép jólétére, szerkeszti 

KURINYI LAJOS. 
Megjelenik minden szombaton 2 iven; egyik 

az „ismeret-terjesztő"" másik a szépirodalmi 
czikkeket közli : 

Előfizetés a bélyeg betudással egy tt Pesten 
házhoz hordva vagy vidékre postán küldve egész 
évre 4 fir, félévre 2 ftr. uj pénzben. 

Miuthogy az uj pénz még nincs annyira for- 
galomban , hogy mindenki abban küldhetné, 
azért egész évi előfizetéseket 44 Dpfréban 

egyenkint is , féléveseket azonban csak kettesé- 
vel küldve bérmentlenül is elfogad. 

Böővebb hirdetésünk és előfizetési ivek min- 
den könyvárusnál, és cs kír posta hivatalnál 
kaphatók. 
Erdélyi 1. cz. előfizetőink érdekében, Ko- 

lozsvártt, Stein János, és M.-Vásárhelyt Wit- 
tich József könyvárus uraknál lehet előfizetni. 
Pest, 1838. dec 1. Magyar Mihál, 

Káalauz kiadója. 

út 

FZ 
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rály megesküdt reá és megtartá azt, tevé hoz- 
zá fölemelt kézzel s aztán rövid, jelentőségtel- 
jes szünet után, melyet maga az elnök se mert 
félbeszakitani, folytaiá— akkor létezett ily tör- 
vény, de vajjon ki gondolta 1830. után, midőn 
a polgárkirály trónja foglalá el az Isten kegyel- 
méböli uralmat, hogy a korábbi törvényt alkal- 
mazásba hozza ? Vajjon ki gondolt 1848. után 
arra, hogy Lajos Fülöp chartájára hivatkozzék 
és azt a köztársaság létrejötlére alkalmazza. 
1849-ben azon törvény!, melyre ma hivatkoz- 
nak, a nemzetgyülés oltalmára alkoták, a nél- 
kül, hogy föltehetnék, miképp az az elnökség- 
re alkalmazható, s ma a császárság az 1848-ki 
respublikai törvényt Montalembertre alkalmaz- 
za. A császárságnak a maga használatára nin- 
csen törvénye, nem alkotott ilyet, s ezért ott, 

hol törvény nincs, nem lehet valakit elitélni , 
ki egyszerüűen nem kedvelt egyéniség. Azon 
vétséget, miszerint Montalembert a kormány- 
nak szemrehányá, hogy csak antichambre-kor- 
mány, Berryer egész határozottsággal utasitja 
vissza. Montalembert azon férfiakról szölt, kik 
minden kormány alatt a fönnállónak bérszolgái 
s a sülyedő hatalomtól mindig gyáván a föltü- 
nőhez pártolnak át; ezek töltik meg az előszo- 
bákat, Montalembert ezeket értette. 

Midőn Berryer mesteri beszédét belejezte, 
a terem hátuljáról hangos, tartós tetszészaj tört 
ki. Az elnök haragra gyulad és a szokásos mó- 
don megparancsolja a fegyveres erőnek, hogy 
a kiabálókat hallgattassa el, mert különben kény- 
szeritve fogja magát látni a termet kiürittetni. 

Berryer harmadfél óráig beszélt. Villemain 
hozzája ment, megszoritá kezét, mondván, hogy 
még soha se hallott tőle jobb beszédet. 

Ezek fővonásai az érdekes tárgyalásnak. 

Anglia. - Montalembert eppil- 
lanatban a legünnepeltebb s legnépszerübb 
férfi britt földön. „Napoleon császár 
trónra lépte óta, – monda Daily News 
— semmi se hangolta le annyira Angolor- 

szágnak Francziaország iránti barátias ér- 
zését, mint ezen ékesenszóló katholikus- 
nak elitéltetése. Ha a vádpontokat még egy- 
szer megtekintjük, önkénytelenül egy tör- 
ténetke jut eszünkbe, mely az államcsiny 
előtt pár hónappal szájról szájra járt Páris- 
ban. Két párisi a Boulevard des Italien. on 
sétált, az egyik sebes kifejezéssel beszélt, 
s szavait folytonos tagjártatással kisérte. 
Egy közös ismerősükről beszéltek , s a he- 
ves beszélgetés közben egyik a követke- 
ző szavakat ejté el : „De mondom önnek, 
ő egy gazember l Alig mondta ezt ki, mi- 
dőn egy városi rendőr galléron ragadja. 
„Messieurs !6 monda a törvény szolgája : 
önök az államfőről beszélnek; önök fog- 
lyaim.*e A két ártatlannak egyenesen a bör- 
tönbe kellett sétálnia, s fennhangu beszél- 
getésöket lassu halál által bünhödték meg 
Cayennében. 
— Corfuból novemb. 27-kén irják: 

„Corfu tiz képviselője tiltakozik Young 
azon állitása ellen, mintha Corfu és Paxos 
lakói a britt birodalomba kivánnák magu- 
kat kebeleztetni, kijelentvén , miszerint 
egyetlen kivánságuk marad a Görögország- 
gal való egyesülés. Ezen tiltakozmány 

megküldetett Bulwer gyarmatügyi minisz- 
ternek ! 
– London, nov. 27. A mai „Morning 

Heraldt jelenti, a kormány sohasem erő- 
sité meg Young ama javaslatait, misze- 
rint a joniai szigetekre nézve a bécsi 
kötmény határozataitól eltérjenek ; Jónia 
államviszonyai nem fognak módosittatni, 
Gladstone szigorun a régi szerződések 
határain belül fog mozogni. 

—– Montalembert pörében a „Ti- 
mes" is felszólal azon mély ágyu-hanggal, 
mely a francziák lelkét s tán még a 
Napoleont is képes megrázni. E tör- 
ténet – ugymond — a távolból fenye- 
gető járvány gyászhire gyanánt futja 
be a világot. A pör foglalkodtatni fogja az 
angol közönséget; a tárgyalásokat a szá- 
razföld szabad országaiban , Amerikában 
meg Ausztráliában fogják olvasni, s min- 
denütt mély sajnálkozást fognak gerjesz- 
teni. A sajnálat tárgya nem Montalem- 
bert lesz, de Francziaország. Minden 
ember azt kérdi magától : Hogyan állhat 
azon ország dolga, hol ilyes történhetik és 
senki sem riad fel? Mintha patkányt lát- 
nánk emberi testen rágódni, a mely nem 
mozdul. Tetszhalál-e vagy valódi halál, nem 
tudjuk; de tettleges életerő nem nyilatko- 
zik. Meglehet, gyáva ijedség hallga- 
tása és renyhesége ez; hanem alig emlé- 
kezünk esetre, hogy valameiy nagy nem- 
zet – még csak nem is zugolódva — ily 
veszteg , földre terülve maradt volna. Mi- 
előtt érdeket érezhetnénk az iránt, hogy a 
francziák még mivé lehetnek, azt kell gon- 
dolóra vennünk, hogy mik voltak. Mon- 
talembert a fogságba megy, s egyet- 
len hang sem szólal fel, hazafi vezérek nem 
gyülekeznek, semmi röpirat sem hoz je- 
lentést pöréről, még a pórnép is fél szavát 
hallatni. De az elnyomóra szintazon féle- 
lem súlyosodik, mint az elnyomottra, Ha e 
birói eljárást olvassuk , inkább összeeskü- 
vők találkozását, mint állami pört vélünk 
látni. A világ még nem látott zsarnoksá- 
got, mely ezen alakot öltötte volna föl. A 
történelmet még eddig a legkorlátlanabb 
uralkodók sem tagadták ki soha. Az A u- 
gustus udvarán élő Livius megirhatá a 

Tarquinok elüzetését, s dicsőitheté a köz- 
társaság viselt dolgait; Tacitusnak — 
Veszpazián és Domitián uralkodása 
alatt – szabad volt a germánok szabad in- 
tézményeit magasztalni, s magasztalását 
terjesztenie. Párisban azonban egy fran- 
czia nemes nem mondhatja, hogy csak en- 
gedély mellett szól; se nem irhatja, hogy 
Francziaországnak egykor alkotmányos in- 
tézményei voltak, s egy szomszéd nemzet- 
nek ily intézményeimég vannak. Az elvek, 
melyek erejénél fogva Montalembert 
elitéltetett, azon föltevésen alapulnak, 

hogy a franczia kormány kényuri kormány 
levén, a szabadság bárminemű megemli- 
tése ugy tekintendő, mint az ő fennállása 
ellen intézett támadás. Továbbá, hogy a 
törvények oly roszak , hogy ha csak meg- 
emliti is az ember, legott gyülölet s meg- 
vetésnek teszi ki. A hol ily tanok uralkodnak, 
az ember élete és vagyona sehogy sem le- 
het bátorságban.6 n 

Németország. - A porosz her- 
czegnek azon becsületes nyilt programm- 
szava, miszerint Poroszországnak 
erkölcsi hóditásokat kell tenni 
Németországban, mint irják kelle- 
metlenül hatott Bajor, Szászország és Han- 
noverára, s a kormányrendszernek Po- 
roszországban történt változását aggasz- 
tó következésünek látják saját eddigi po- 
litikájokra nézve. Á kisebb német közép- 
államoknál, melyek az utóbbi tiz év alatt 
saját miniszter-elnökeiket Manteuffelur tá- 
borából szokták vala venni, nem fognak 
hasonló aggodalmak hiányozni, s átalában 
nem igen éreznek örömelragadtatást a pro- 
gramm határozott hangja miatt. 

UJ POSTA 
Páris, dec. 3. Á „Moniteur jelenti 

„miképp Montalembert, értesülvett a 
császár azon szándékáról, hogy a rá sza- 
bott büntetést el akarja engedni, fölebbe- 
zést jelentett. A törvényszékek tudandják 
méltatni azon kérdéseket, melyek a fő- 
lebbvitel alkalmából keletkeznek." A hiva- 
talos lap erre közli a gróf tiltakozványának 
lényegét. Ö ugymond, a törvényes idő 
alatt fölebbezett , Francziaország eddigi 
kormányai közül egyik sem vette igénybe 
azon jogot, hogy egy még végérvényessé 
nem vált büntetést eltöröljön; ő azok közé 
tartozik, a kik még hisznek a jogba egy 
kegyelmi tényt visszautasithatni. 
— A harczi zaj még tart. A franczia 

félhivatalos lapok hangja , ha csillapító akar 
is lenni, inkább a jövő félelmét veri be a 
békebarátok szivébe, mint hogy őszintén 
megnyugtatni kivánná. Szemük sem áll Is- 
ten igazában : ide néznek, és oda csapnak, 
— ugy tesznek, mintha Áusztriát meg akar- 
nák nyugtatni, s e végre egész nyomaték- 
kal szólnak Napoleon császár rokonszen- 
véről — az olasz nemzetiség iránt. Róka 
most a világ, bölcs a praktikában. 
— Hire kezd járni, hogy az oroszok 

Besszarabiában éppen oly állást foglaltak 
volna, mint 1853-ban a keleti háboru ki- 
törése előtt, s a hadmozdulatok észreve- 
hetők; azt is mondják, hogy a dunafejede- 
lemségekbe nagy mennyiségü fegyver 
szállíttatott volna. 

Felelős a szerkesztésért BERDE ARON. 

(579( 
Az alsó szén-utczai 4-ik számu háznál igen 

finum , nagy féle tiszta sárga és nagy féle finom 
viola kedves izü pityókák árultatnak, vékája egy 
pforint. régi pénz — akár uj pénzül számitva, — 
a pityokák jók, nemrosz féle és fél fagyosok 
mint a milyenek a piacziak, — de csak heten- 
ként hétfön, és csötörtökön reggeli 9 órán kezd- 
ve, déli 12 óráig , más időkben nem árultatnak. 

(577) G-4) 

EŐFIZETÉSI FELHIVÁS. 

DÓZSA DÁNIEL VELSEI 
ELSŐ KÖTETÉRE, 

mely éppen most sajtó alatt van , és jánnar első 
hetében hagyandja el azt; jelen év végeig elő- 
fizethetni posta utján, az iróhoz (Kolozs- 
várra , sz.-egyház-utcza 487. sz.) küldendő le- 

velekben. 
Elő fizetési ára egy füzött példánynak 

Írt 5 kr; aranyozott diszpéldánynak ? frt, uj 
pénzben. 

(575) (=A) 
Eladó photographirozó gép. 
Egy kitüinő GYUTÁV különbségnélküli (Ohne- 

brennpunct differenz) Apparatus photographiához 
olcsó árért eladó , 8-6 nagyságu arczképeket 
lehet vele előállitani, a kamarája nagyitáshoz is 
alkalmazható. – Értekezhetni iránta sétatér- 
utcza 46 szám alatt Veres fényképész urnál. 

MAGAN HIRDETEÉSEK. 

(1-3) (576) (2-3) délelőtti 10 órakor a tulajdonos gróf ur belső- 
Haszonbérbe adandó korcso- monostorutczai házánál tartandó törvénykivüli 

márlás. 
A mocsi cs, k. járásban keblezett Magyar- 

Fráta helységének területén a korcsmárlási 
jog az 1859-dik évi aprilis 24-től, 1861-dik 
évi aprilis 23-ig két évre haszonbérbe adatik. 
Mirenézve a mocsi cs. k, járáshivatal beleegye- 
zése mellett, az 1859-dik évi jánuárius 3-dik 
napján reggeli 9 órakor a járáshivatal székhe- 
lyén Mocson árverés fog tartatni; hova a 
hozzá szólani kivánók, ausziriai becsü 120 forint 
bánatpénzzel megjelenni, felhivatnak. A fölté- 
telekkel megismerkedhetni Magyar-Frátán t. Mol- 
nár Balázs urnál, vagy Mocson , a cs. kir. hiva- 
tal írodájában. — A föltételek értelmében irás- 
beli ajánlatok is elfogadtatnak. 

MOLNÁR BALÁZS, 
a magyar-frátai birtokosok képviselője. 

(568) G=) 
Haszonbérbe adandó jószág. 
Méltóságos gróf Teleki János ur részéről 

közhirré tótetik, mikint a Mezőség derekáben 
fekvő Nagy-Sármási jószág, 1200 véka őszvetés- 
sel, a Gyergyó és Lárga nevet viselő nagy ki- 
terjedésű két marha legelővel s más egyéb ha- 
szonvételeivel, lakó és gazdasági épületcivel 
együtt a jövő 1859-dik év Szent-György napjá- 
tól kezdve hat egymás után következő évekre, 
az e tárgyban Kolozsvártt 1859. január 5-kén 

Mai számúukboz egy féliv melléklet és a kolozsvári keresk. iparkamara jegyzőkönyvének kivonata van csatolva. 

árverés utján a többet igérőnek, s oly vállal- 
kozni kivánónak, ki a fennálló törvények értel- 
mében fekvő birtokok birására és szerzésére jo- 
gositva van, s e mellett saját tehermentes fekvő 
birtoka lekötése által legalább az évi haszonbér- 
nek értekét megütő pragmatical biztositékot ké- 
pes szolgáltatni, haszonbérbe fog adatni. A hoz- 
zá szólani kivánó köteles ezer forintot ausztr. 
pénzértékben bánatpénzül betenni, s a leköten- 
dő biztositékot előre kijelelni, — A jószág igen 
jól beruházott fundus instructussal van ellálva, 
mely haszonbérlőnek készpénz fizetés mellelt tu- 
lajdoni birtokába át fog adatni. A jószág kíter- 
jedése s a haszonbéri kötés feltételei előre is 
megtekinthetők országos ügyvéd Simon Eleknél, : 
belső-középutczai 502, sz. alatti házánál. 
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Stein János-nál Kolozsvártt és Wit- 
tieh József-nélM.-Vásárhelyttkaphatók: 

Magyar remek irók gyémánt-kiadása. 
Egy-egy kötet ára 40 pkr. Élső kötet Kisfaludy 
Sándor. Kesergő szerelem, a költő arczképével. 
2 dik kötet Kisfaludy Sándor Boldog szerelem. 
3-dik kötet. Kisfaludy Károly költeményei, a 
költő arczképével, 4-dik kötet Kazinczy Ferencz 
költeményei, a költő arczképével. 5-dik kötet, 
Kisfaludy Sándor. Gyula szerelme. 6-dik kötet, 
Csokonai válogatott versei, a költő arczképével. 


